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こんにちは、皆さん！Hello everyone!

春が来て、私はとても幸せです！ 外にくり出し、
スポーツをするチャンスが来ましたね。日本の生
徒達は、クラス対抗の大縄跳びや騎馬戦のような
とても楽しいスポーツを行います。
クラスでの大縄跳びはとても面白いと思います。
多くの人は、大縄跳びについて、そんな大それた
ものではなく、ただ生徒の集団が一緒に大縄を跳
ぶもの、と考えるかもしれません。しかし、私は
この大縄跳びからたくさんのことを学ぶことがで
きると思います。双方の廻し手はお互いに、又は
跳んでいる生徒たちと意思の疎通を図らないとい
けません。全員が協力をして、同じリズムに合わ
せていかなければなりません。もし、一人でもミ
スをしたら、それがグループ全体に影響を及ぼし
ます。みんなが協力してやったときこそ、勝利を
得ることができます。
初めて騎馬戦を見たとき、私は、「わー、なんて
かっこいいんだろう！」と思いました。
このスポーツをやっている生徒たちを、とても楽
しく見させてもらいました。アメリカ合衆国にこ
のスポーツはありません。恐らく、アメリカでこ
のゲームをやったとしたら、かなりの生徒が怪我
をするのではないでしょうか。ちょっと危険だけ
れど、とても楽しいと思います。
アメリカでは、春になると「フィールドデー」とい
うのがあります。クラス対抗リレーや、3脚競争、
その他個人競技等を行います。私は、チームワー
クを必要とする活動がもっとできるといいなぁと
思っています。9月にある、文化祭を楽しみにし
ています。

I'm so happy that spring is here! It's a chance for

people to get out and play sports. In Japan, stu-

dents play some very interesting sports like class

jump rope and "kibasen"

I think that the class jump rope is very interesting.

Many people may think that it's no big deal and it

is just a group of students jumping rope. However,

I think a lot of lessons can be learned from jump-

ing rope. The "turners" must communicate with

each other and everyone jumping. Everyone

must work together and adjust to have the same

rhythm. If just one person makes a mistake, it af-

fects the whole group. When everyone works to-

gether, everyone can win!

The first time I saw“kibasen", I thought、”Wow!

This is cool!" I really enjoyed watching students

play this game. In the U.S. we don't play this

game. Maybe in the U.S. too many students

would get hurt playing this game. I think it's a little

dangerous but a lot of fun! In the U.S., we have a

field day in the spring. We do class relays, three－

legged races, and individual sports. I wish we did

more activities that involve teamwork. I'm looking

forward to the school festival in September.
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365歳野球大会

塩野区が2連覇を達成！
♯71

5月3日、ゴールデンウィークの恒例行事である第38
回各区対抗365歳野球大会が、町営グラウンドと雪窓
公園球場で行われました。この大会は、その名のとお
り出場選手9人の合計年齢が365歳以上となるよう
にチームを作って野球を行う大会です。今年は14区
が出場。1チームの合計年齢が下は366歳、上は466
歳と100歳も離れていました。試合の方は、1イニン
グに17点も取ってしまう場面もあれば1点を争う好
ゲームもありました。
決勝戦は桜の花びらの舞い散る中、塩野区と馬瀬口区
で行われ、白熱した試合は1対1のまま進み最終回に
塩野区が6点を取り見事大会2連覇を成し遂げました。
毎年、お父さん（おじいちゃん）達が無邪気に白球を追
い、楽しくプレーする姿が何とも言えない大会です。

趣味は？

ガーデニング

おすすめ
スポットは？

雪窓公園

理想の人は？

主人で～す。

夢・目標は？

暖かい所でのんびり暮らしたい
です！

まちづくりに一言

地域で、職場で、家族で。み
んなが心穏やかに暮らせる
“まち”になればいいなと思
います。
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